Universal Bullet Seating Die

The simple, precise, and versatile Universal Bullet Seating Die holds .224 to
.338 caliber bullets in place while seating, including a built-in micrometer
allowing for precise micro-adjustments to the seating depth of the bullet. With
a standard 7/8 x 14 thread, adjustable seating depth, and included molded
case, this is a must have for your bench.
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Attributes

¢ Name: Universal Bullet Seating Die
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1001690

Mfr. No.: 1116715

Color: Black

Delivery weight: 0.635kg

UPC: 661120079507
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Sicherheitshinweise fur die Universal Bullet
Seating Die

Einleitung

Herzlich willkommen zur Sicherheitshinweisdokumentation flr die Frankford Arsenal Universal Bullet Seating
Die. Dieses Produkt wurde entwickelt, um lhnen beim Setzen von Geschossen in verschiedenen Kalibern zu
helfen. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck verwenden.

Halten Sie das Produkt aulRerhalb der Reichweite von Kindern und anderen ungeschulten Personen.
Uberprifen Sie das Produkt regelméBig auf Beschadigungen oder Abnutzungen.

Verwenden Sie das Produkt nur in gut bellfteten Bereichen, um das Einatmen von Staub oder anderen
Partikeln zu vermeiden.

Bei Unsicherheiten oder Fragen zur Verwendung des Produkts wenden Sie sich an Fachleute.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, einschlieBlich Schutzbrille und Handschuhe, wahrend Sie
die Universal Bullet Seating Die verwenden.

¢ Achten Sie darauf, dass sich keine anderen Personen in der Nahe aufhalten, wahrend Sie mit dem Produkt
arbeiten.

¢ Verwenden Sie die Die nur mit Geschossen, die fur die angegebenen Kaliber (.224 bis .338) geeignet
sind.

¢ Vermeiden Sie es, die Die zu Uberlasten; folgen Sie den empfohlenen Einstellungen fiir die Setztiefe.

¢ Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von unnétigen Materialien, um Unfalle zu vermeiden.

Anleitung zur Installation und Verwendung

1. Installation der Universal Bullet Seating Die:

o Schrauben Sie die Die in eine geeignete Presse mit einem Standardgewinde von 7/8 x 14.
o Stellen Sie sicher, dass die Die fest sitzt und nicht wackelt.

2. Einstellung der Setztiefe:

o Verwenden Sie den integrierten Mikrometer, um die Setztiefe des Geschosses prazise anzupassen.
o Flhren Sie kleine Anpassungen durch und testen Sie die Setztiefe regelmaRig, um die gewlnschte
Tiefe zu erreichen.

3. Verwendung der Die:

o Platzieren Sie das Geschoss in der Die und driicken Sie die Presse langsam und gleichmaRig.
o Uberpriifen Sie regelmaRig die Setztiefe und stellen Sie sicher, dass das Geschoss korrekt sitzt.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den 6rtlichen Vorschriften fiir die Entsorgung von Werkzeugen und
Maschinen.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemal entsorgt werden, um Umweltschaden zu



vermeiden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Informationen zu diesem Produkt kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder einen autorisierten
Handler. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgen, um eine sichere
Verwendung des Produkts zu gewahrleisten.



Frankford Arsenal Universal Bullet Seating Die
Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the Frankford Arsenal Universal Bullet Seating Die. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document carefully before
using the die.

General Safety Guidelines

¢ Always ensure that the work area is clean, dry, and welllit.

¢ Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling bullets and
reloading equipment.

Keep the die and all reloading components out of reach of children and pets.

Familiarize yourself with the die's operation before use to avoid accidents.

Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Do not exceed the recommended caliber range of .224 to .338 when using the die.

¢ Make sure the die is securely mounted to your reloading press to prevent movement during use.
Always check for any obstructions or foreign objects in the die before use.

Adjust the micrometer for seating depth slowly and carefully to avoid misalignment.

Never attempt to modify or repair the die yourself. Contact the manufacturer for assistance.

If you notice any damage or irregularities in the die, discontinue use immediately and seek professional
advice.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Ensure your reloading press is turned off and unplugged.
o Securely mount the Universal Bullet Seating Die to the press using the standard 7/8 x 14 thread.
o Check that the die is properly aligned and tightened.

2. Usage:

o Prepare your bullets and cases according to standard reloading practices.

o Insert the bullet into the die and adjust the seating depth using the builtin micrometer.
Slowly operate the press to seat the bullet into the case.

After seating, inspect the bullet for proper alignment and depth.

Store the die in the included molded case when not in use to protect it from damage.

o

[¢]

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of any unused or damaged bullets and reloading components in accordance with local
regulations.

¢ Do not throw the die in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous waste
disposal facilities.



Contact Information for Further Support

For safety inquiries or assistance regarding the Frankford Arsenal Universal Bullet Seating Die, please refer to
the manufacturer’s contact details provided with the product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.



Guia de Instrucciones de Seguridad para el
Universal Bullet Seating Die

Introduccion

Gracias por elegir el Universal Bullet Seating Die de Frankford Arsenal. Este producto esta disefiado para
ofrecerte una experiencia de recarga segura y eficiente. Es importante sequir estas instrucciones de seguridad
para garantizar un uso adecuado y minimizar cualquier riesgo asociado.

Directrices Generales de Seguridad

e Aseglrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el Universal Bullet Seating Die.
Mantén el die fuera del alcance de los nifios y de cualquier persona no capacitada para su uso.
Utiliza el die Unicamente para su proposito previsto: asentar balas de .224 a .338 calibres.

No modifiques el die de ninguna manera, ya que esto puede afectar su funcionamiento y seguridad.
Almacena el die en un lugar seco y seguro, evitando la exposicién a la humedad y temperaturas
extremas.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

¢ Utiliza gafas de seguridad para proteger tus ojos durante el proceso de recarga.
Asegurate de que el area de trabajo esté bien iluminada y libre de desorden.

No uses el die si estd dafiado o si presenta signos de desgaste.

Verifica que la bala esté correctamente colocada en el die antes de aplicar presion.
No fuerces el die; si sientes resistencia, detente y verifica la configuracién.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Instalacion:

o AsegUrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.

o Atornilla el Universal Bullet Seating Die en la prensa de recarga utilizando la rosca estandar de 7/8
x 14,

o AsegUrate de que el die esté firmemente sujeto.

2. Uso:

o

Coloca una bala en el die.

Ajusta el micrémetro incorporado para establecer la profundidad de asiento deseada.

Activa la prensa de recarga lentamente para asentar la bala.

Revisa la profundidad de asiento después de cada uso para asegurarte de que esté dentro de las
especificaciones.

[¢]

[¢]

o

3. Finalizacion:

o Una vez completada la recarga, limpia el die con un pafio seco para eliminar cualquier residuo.
o Guarda el die en su caja moldeada para protegerlo de dafos.

Instrucciones de Eliminacion

¢ El Universal Bullet Seating Die no es un producto desechable. Si decides que ya no lo necesitas,
considera regalarlo o venderlo a alguien que pueda utilizarlo.
» Si el die esta dafiado y no puede ser reparado, consulta las normativas locales sobre la eliminacién de



herramientas y productos de metal.

Informacion de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta sobre la seguridad de este producto o si necesitas asistencia, por favor, consulta con el
punto de contacto de la UE correspondiente. Recuerda que es importante reportar cualquier producto inseguro
0 accidentes a las autoridades pertinentes.

Recuerda que sequir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino que también maximiza la eficacia
de tu Universal Bullet Seating Die. jBuena suerte y feliz recarga!



Instructions de sécurité pour le die de siege de
balle universel Frankford Arsenal

Introduction

Merci d'avoir choisi le die de siege de balle universel Frankford Arsenal. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sire et efficace de ce produit. Veuillez lire ce document
attentivement avant d'utiliser le die.

Lignes directrices générales de sécurité

e Assuretoi que l'aire de travail est propre, séche et bien éclairée.

Utilise des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité et des gants lors
de la manipulation de balles et d'équipements de rechargement.

Garde le die et tous les composants de rechargement hors de portée des enfants et des animaux
domestiques.

e Familiarisetoi avec le fonctionnement du die avant de |'utiliser pour éviter les accidents.

Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement de munitions.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

¢ Ne dépasse pas la plage de calibre recommandée de .224 a .338 lors de l'utilisation du die.

¢ Assuretoi que le die est solidement monté sur ta presse de rechargement pour éviter tout mouvement
pendant ['utilisation.

o Vérifie toujours qu'il n'y a pas d'obstructions ou d'objets étrangers dans le die avant de I'utiliser.

¢ Ajuste le micrométre pour la profondeur de siege lentement et soigneusement pour éviter un
désalignement.

¢ N'essaie jamais de modifier ou de réparer le die toiméme. Contacte le fabricant pour obtenir de I'aide.

¢ Si tu remarques des dommages ou des irrégularités dans le die, cesse immédiatement son utilisation et
demande un avis professionnel.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Installation :

o Assuretoi que ta presse de rechargement est éteinte et débranchée.

o Monte solidement le die de siege de balle universel sur la presse en utilisant le filetage standard
de 7/8 x 14.

o Vérifie que le die est correctement aligné et serré.

2. Utilisation :

[¢]

Prépare tes balles et étuis selon les pratiques standards de rechargement.

Inseére la balle dans le die et ajuste la profondeur de siége a I'aide du micrometre intégré.

Opére lentement la presse pour insérer la balle dans I'étui.

Aprés le sieége, inspecte la balle pour vérifier son alignement et sa profondeur.

Range le die dans le bofitier moulé inclus lorsqu'il n'est pas utilisé pour le protéger des dommages.

[¢]

[¢]

[¢]

[¢]

Instructions d'élimination

e Elimine toutes les balles et composants de rechargement inutilisés ou endommagés conformément aux
réglementations locales.
¢ Ne jette pas le die dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les programmes de recyclage locaux ou



les installations d'élimination des déchets dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question de sécurité ou assistance concernant le die de siége de balle universel Frankford Arsenal,
consulte les coordonnées du fabricant fournies avec I'emballage du produit.

Merci de préter attention a ces instructions de sécurité. Ta sécurité est notre priorité.



Istruzioni di Sicurezza per il Frankford Arsenal
Universal Bullet Seating Die

Introduzione
Grazie per aver scelto il Frankford Arsenal Universal Bullet Seating Die. Questa guida fornisce istruzioni di

sicurezza essenziali per garantire I'uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente
questo documento prima di utilizzare il die.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati sempre che I'area di lavoro sia pulita, asciutta e ben illuminata.

Utilizza dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti quando maneggi i
proiettili e le attrezzature di ricarica.

Tieni il die e tutti i componenti di ricarica fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Familiarizzati con il funzionamento del die prima dell'uso per evitare incidenti.

Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Non superare l'intervallo di calibro raccomandato da .224 a .338 durante I'uso del die.

¢ Assicurati che il die sia montato saldamente sulla tua pressa di ricarica per prevenire movimenti durante
l'uso.

¢ Controlla sempre la presenza di ostruzioni o oggetti estranei nel die prima dell'uso.

* Regola il micrometro per la profondita di inserimento lentamente e con attenzione per evitare
disallineamenti.

¢ Non tentare mai di modificare o riparare il die da solo. Contatta il produttore per assistenza.

¢ Se noti danni o irregolarita nel die, interrompi immediatamente |'uso e cerca un consiglio professionale.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

o Assicurati che la tua pressa di ricarica sia spenta e scollegata.

o Monta saldamente il Universal Bullet Seating Die sulla pressa utilizzando la filettatura standard 7/8
x 14.

o Controlla che il die sia allineato e serrato correttamente.

o Prepara i tuoi proiettili e casi secondo le pratiche standard di ricarica.

o Inserisci il proiettile nel die e regola la profondita di inserimento utilizzando il micrometro
integrato.

o Aziona lentamente la pressa per inserire il proiettile nel caso.

o Dopo l'inserimento, ispeziona il proiettile per verificare I'allineamento e la profondita corretti.

o Riponi il die nella custodia moldata inclusa quando non € in uso per proteggerlo da danni.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci eventuali proiettili e componenti di ricarica inutilizzati o danneggiati in conformita con le
normative locali.

¢ Non gettare il die nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio locali o le strutture di
smaltimento dei rifiuti pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande sulla sicurezza o assistenza riguardante il Frankford Arsenal Universal Bullet Seating Die, si prega
di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con I'imballaggio del prodotto.

Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza ¢ la nostra priorita.



Frankford Arsenal Universal Bullet Seating Die
Sikkerhetsinstruksjoner

Introduksjon

Takk for at du valgte Frankford Arsenal Universal Bullet Seating Die. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for a sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les dette dokumentet
ngye fgr du bruker die.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg alltid for at arbeidsomradet er rent, tart og godt opplyst.

Bruk personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker nar du handterer kuler og omlastingsutstyr.
¢ Hold die og alle omlastingskomponenter utilgjengelig for barn og kjeeledyr.

Bli kjent med dieens drift far bruk for & unnga ulykker.

Folg alle lokale lover og forskrifter angaende omlasting av ammunisjon.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk

e |kke overskrid den anbefalte kaliberomradet pa .224 til .338 nar du bruker die.

Sgrq for at die er sikkert montert pa omlastingspressen for a hindre bevegelse under bruk.

Sjekk alltid for hindringer eller fremmedlegemer i die fagr bruk.

Juster mikrometeret for settedypde sakte og forsiktig for @ unnga feiljustering.

Forsgk aldri 8 modifisere eller reparere die selv. Kontakt produsenten for hjelp.

Hvis du merker noen skader eller uregelmessigheter i die, avslutt bruken umiddelbart og sgk profesjonell
radgivning.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

1. Installasjon:

o Sgrg for at omlastingspressen er slatt av og frakoblet.
o Monter Universal Bullet Seating Die sikkert til pressen ved hjelp av den standard 7/8 x 14 gjengen.
o Sjekk at die er riktig justert og strammet.

o Forbered kulene og hylsene i henhold til standard omlastingspraksis.

o Sett kulen inn i die og juster settedypden ved hjelp av det innebygde mikrometeret.

o Betjente pressen sakte for 3 sette kulen inn i hylsen.

o Etter setting, inspiser kulen for riktig justering og dybde.

o Oppbevar die i den medfalgende formede etuiet nar den ikke er i bruk for & beskytte den mot
skader.

Avfallsinstruksjoner

¢ Kast eventuelle ubrukte eller skadede kuler og omlastingskomponenter i samsvar med lokale forskrifter.
¢ |kke kast die i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for lokale resirkuleringsprogrammer eller farlig
avfallsdeponeringsanlegg.



Kontaktinformasjon for Videre Stotte

For sikkerhetssparsmal eller hjelp angdende Frankford Arsenal Universal Bullet Seating Die, vennligst se
produsentens kontaktinformasjon som falger med produktpakken.

Takk for at du tar deg tid til 3 lese disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er var prioritet.



Instrukcja Bezpieczenstwa Uzytkowania
Uniwersalnego Dzieznika do Osadzania Pociskéw
Frankford Arsenal

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér Uniwersalnego Dzieznika do Osadzania Pociskédw Frankford Arsenal. Ten produkt zostat
zaprojektowany z mysla o precyzyjnym i bezpiecznym osadzaniu pociskéw kal. .224 do .338. Prosimy o
zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa, aby zapewnic sobie i innym bezpieczenstwo podczas
jego uzytkowania.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

o Uzywaj produktu wytacznie zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikng¢ ryzyk zwigzanych z
niewfasciwym uzytkowaniem.

¢ Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci oraz oséb, ktére nie sg w stanie go bezpiecznie
uzywac.

¢ Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzeh. W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek usterek,
nie uzywaj go.

¢ Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim wtadzom.

e Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofania produktéw na platformie Safety Gate Unii Europejskie;.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

Zawsze nosi¢ odpowiednie zabezpieczenia oczu, aby chroni¢ wzrok przed odtamkami lub innymi
niebezpiecznymi substancjami podczas pracy.

Uzywaj narzedzi i akcesoriéow zgodnych z normami bezpieczenstwa.

Nie przekraczaj maksymalnych wartosci obcigzenia produktu, aby unikngé¢ uszkodzen lub wypadkéw.
Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg prawidtowo zainstalowane i zabezpieczone przed rozpoczeciem

pracy.

Instrukcje instalacji i uzytkowania

1. Instalacja
o Umies¢ dzieznik na stabilnej, réwnej powierzchni roboczej.
o Upewnij sie, ze dzieznik jest prawidtowo zamocowany w uchwycie w celu zapewnienia stabilnosci.
o Podtacz dzieznik do Zrddta zasilania, jezeli jest to wymagane.

2. Uzytkowanie

[¢]

Ustaw pozadana gtebokos$¢ osadzenia pocisku przy uzyciu wbudowanego mikrometru.
Umies¢ pocisk w dziezniku i upewnij sie, ze jest on prawidtowo osadzony.

Powoli i ostroznie wcisnij dZwignie, aby osadzi¢ pocisk.

Po zakonczeniu pracy wylacz urzadzenie i odtgcz je od zrddta zasilania.

[¢]

[¢]

[¢]

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do ogéinych odpaddéw domowych, jezeli to mozliwe.

e Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami ochrony srodowiska, aby uzyska¢ wiecej informacji na temat
odpowiedniej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednimi
stuzbami wsparcia. Upewnij sie, ze masz przy sobie numer modelu i szczegdty dotyczace zakupu.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych instrukcji. Bezpieczenstwo jest najwazniejsze, dlatego prosimy o ich
doktadne przestrzeganie.



Frankford Arsenal Universal Bullet Seating Die
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa Frankford Arsenal Universal Bullet Seating Die tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama opas on
suunniteltu auttamaan sinua kayttdmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
kayttéa varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen kayttékokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kdytettavaksi vain siihen suunnitelluissa sovelluksissa.
¢ Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

¢ Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, ettei siind ole vaurioita tai puutteita.

o Kayta tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.

¢ [Imoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

o Kayta suojalaseja ja muita henkildkohtaisia suojavarusteita (esim. kasineitd) luotien istuttamisen aikana.

¢ Varmista, etta tydskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
o Al kéyta tuotetta, jos olet vasynyt tai huonossa kunnossa.
¢ Varmista, etta kaikki ty6kalut ja lisdvarusteet ovat kunnossa ennen kayttda.

¢ Valta liiallista voimaa tai painetta tuotteen kaytdssa, silla tama voi aiheuttaa vaurioita tai vaaratilanteita.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Varmista, etta ty6pdytad on vakaa ja tasainen.
o Kiinnitd Universal Bullet Seating Die standardiin 7/8 x 14 kierteeseen.
o Tarkista, ettd die on tiukasti kiinni ennen kayttda.

2. Kaytto:

[¢]

Aseta luoti dieen ja varmista, etta se on kunnolla paikallaan.

Kayta integroitua mikrometria saataaksesi luodin istutus syvyytta tarkasti.

Seuraa valmistajan suosituksia istutus syvyyden saatamisessa.

Varmista, etta kaikki tydkalut ovat kunnossa ja kayttévalmiita ennen tyon aloittamista.

[¢]

o

[¢]

3. Lopettaminen:

o Puhdista tuote kaytdn jalkeen ja tarkista, ettei siina ole vaurioita.
o Sailyta tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote paikallisten ymparistdsaantdjen mukaisesti.

o Al3 heitd tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
¢ Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin, jos olet epavarma havittadmistavoista.



Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteys valmistajaan tai paikalliseen jakelijaan. Varmista, etta sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.

Kiitos, etta valitsit Frankford Arsenal Universal Bullet Seating Die tuotteen. Oikein kaytettyna se on erinomainen
lisd tyopdydallesi.



Sakerhetsinstruktioner for Frankford Arsenal
Universal Bullet Seating Die

Introduktion

Tack for att du valt Frankford Arsenal Universal Bullet Seating Die. Denna produkt ar utformad for att mojliggéra
saker och exakt seating av kulor i kaliber .224 till .338. For att sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av
produkten, vanligen Ias igenom och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna Sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for slitage eller skador.

e Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Sakerhetsatgarder for Anvandning

¢ Anvand alltid skyddsglaségon och handskar nar du arbetar med ammunition och relaterade verktyg.
e Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran skrép som kan orsaka olyckor.

¢ Anvand produkten endast for avsett andamal; den ar inte avsedd for andra anvandningar.

¢ Undvik att anvanda produkten om du ar trott eller distraherad.

Instruktioner for Installation och Anvandning

1. Installation av Universal Bullet Seating Die:

o Skruva in die i en kompatibel laddpress med en standard 7/8 x 14 ganga.
o Se till att die ar ordentligt fastsatt innan anvandning.

2. Justering av Seatingdjup:

o Anvand den inbyggda mikrometern for att stalla in 6nskat seatingdjup.
o GOr sma justeringar for att uppna den 6nskade precisionen.

3. Seating av Kulor:

o Placera kulan i hylsan och anvand laddpressen for att trycka ner kulan i hylsan.
o Kontrollera seatingdjupet efter varje kula for att sakerstalla konsekvent resultat.

4, Stadning av Verktyget:

o Reng0r die efter anvandning for att ta bort eventuella rester av smuts och ammunition.
o Forvara produkten i den medféljande formade ladan for att skydda den fran skador.

Avfallshantering

e Avfall frdn ammunition och relaterade material ska hanteras enligt lokala foreskrifter.
e Undvik att kasta bort produkten i vanligt avfall. Kontakta lokala atervinningscentraler for korrekt
hantering.



Kontaktinformation for Ytterligare Stod

For fragor om sakerhet eller anvandning av produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
aterforsaljare.

Tack for att du foljer dessa sdkerhetsinstruktioner. Din sdkerhet ar var prioritet!



Navod k bezpecnému pouzivani Universal Bullet
Seating Die

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Universal Bullet Seating Die od spolecnosti Frankford Arsenal. Tento produkt je
navrzen tak, aby vam poskytl presné a efektivni usazeni ndbojd kalibru .224 az .338. Je dilezité, abyste se
seznamili s nasledujicimi bezpecnostnimi pokyny, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani tohoto zafizeni.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pred pouzitim vyrobku si dlkladné prectéte tento navod.

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

¢ Pouzivejte vyrobek pouze k zamyslenému ucelu.

Zkontrolujte vyrobek pred pouzitim na poskozeni nebo opotrebent.

V pripadé poskozeni vyrobku prestante okamzité pouzivat a kontaktujte vyrobce.
Dbejte na to, abyste pfi praci s vyrobkem pouzivali vhodné ochranné pomacky.

Specifické bezpecnostni opatreni pFi pouzivani

e Pri usazovani nabojl se ujistéte, Ze je zafizeni spravné nastaveno na pozadovanou hloubku usazeni.

* Nikdy se nedotykejte ostrych hran nebo pohyblivych ¢asti vyrobku béhem pouzivani.

e Pred provedenim jakychkoli Uprav nebo Udrzby zafizeni jej odpojte od zdroje napajeni (pokud je to
relevantni).

e Pri praci s vyrobkem se vyvarujte noseni volného obleceni nebo Sperkd, které by se mohly zachytit v
pohyblivych &astech.

e Udrzujte pracovni plochu ¢istou a usporadanou, aby se minimalizovalo riziko Grazd.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava na instalaci:

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje a pfislusenstvi.
o Ujistéte se, Ze pracovni plocha je Cistd a dobi'e osvétlena.

2. Instalace:

o Pfisroubujte Universal Bullet Seating Die do vhodného lisovaciho stroje s béznym zavitem 7/8 x 14.
o Ujistéte se, Ze je die pevné uchyceno a stabilni.

3. Nastaveni:

o Pouzijte vestavény mikrometr k nastaveni hloubky usazeni ndboje podle vasich potreb.
o Pred usazenim naboje provedte testovaci usazeni, abyste ovéfili spravné nastaveni.

4. Pouziti:

o Umistéte naboj do die a jemné stisknéte, dokud neni ndboj spravné usazen.
o Kontrolujte vysledek a upravte nastaveni podle potfeby.

5. Udrzba:

o Pravidelné kontrolujte die na znamky opotfebeni a Cistéte je podle potreby.
o Udrzujte die v suchu a chranéné pred korozi.



Pokyny pro likvidaci
e Pfi likvidaci vyrobku dodrzujte mistni predpisy o odpadech.

¢ Pokud je vyrobek vyroben z material{, které Ize recyklovat, ujistéte se, Ze je spravné tridite.
¢ Nikdy nevyhazujte vyrobek do pfirody nebo na verejné prostranstvi.

Kontakt pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpelnosti vyrobku, jeho pouzivani nebo Udrzby, prosim kontaktujte vyrobce
prostrednictvim uvedenych kontaktnich Gdajd na obalu vyrobku nebo na oficidlnich webovych strankach.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a spravné pouzivani Universal Bullet Seating Die.
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